
جوانان ستون فقرات در ابادی کشورها

دوشنبه  د ۱۴۰۰ل د عقرب۳مه، د ربیع الاول۱۹مه، د ۲۰۲۱م د اکتوبر۲۵مه     دوه يم کال ۱۲مه ګڼه

سرمقاله

اخلاق نیکو ضامن دخول جنت
از ابو امامه رضی الله عنه روایت شده که گفت:

رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمودند:
من ضامن خانه‌ای در بلند جنت هستم برای کسی‌که خوش 

اخلاقی را پیشه خود سازد.
رواه ابوداود ــ حدیث ــ ۴۸۰۲

ماهنامۀ تربیتی، علمی و دینی

د نورو ټولنو نه متاثره کیدل 
څرنګه ارزیابي کیدلای شي؟
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نېکو او مخلصو خلکو ته خطاب!

آیا اسلام در حق میراث زنان ظلم نموده است؟

Drug use and religion

Haya in Islam

در تعامل با مشکلات خود را تعذیب نکنید

نقــش جوانــان در راســتای آبــادی کشــور خیلــی مهــم و 

ارزنــده اســت، جوانــان بایــد ایــن مهــم را درک نماینــد، بــه 

فکــر مدیریــت و رهــری این کشــور و ســوق دادن آن بســوی 

ــده باشــند، از رهــران گذشــته درس  ــی در آین روشــنی و ترق

ــن  ــدۀ ای ــا آین ــد ت ــیارانه گام بردارن ــه و هوش ــد، آگاهان بگیرن

ــازند. ــی بس ــان و مترق ــور را درخش کش

ــرای  ــل ب ــن اص ــت. اولی ــی اس ــی هویت ــت؛ بازیاب گام نخس

جوانانــی کــه می‌‌‌‌‌‌‌‌‌خواهنــد تغییــر ایجــاد نماینــد چنــگ زدن و 

برگشــن بــه اصــل خــود می‌‌‌‌‌‌‌‌‌باشــد؛ ایــن مهــم همانــا عمــل 

کــردن بــه دســتورات و راهنمایی‌‌‌‌‌‌‌‌‌هــای دیــن مقــدس اســام 

ــا رخــت بربســته اســت؛  ــه متأســفانه از زنده‌‌‌‌‌‌‌‌‌گــی م اســت ک

مــا بایــد حالــت و وضعیــت خــود را تغییــر بدهیــم، از قیــد و 

ــود  ــیطانی خ ــدة ش ــوی و فریبن ــته‌‌‌‌‌‌‌‌‌گی‌‌‌‌‌‌‌‌‌های دنی ــا و وابس بنده

را برهانیــم، ضمیــر خــود را پــاک و زلال بســازیم، آزادانــه و 

ــر و ســاختن  ــرای تغیی ــم قاطــع ب ــا اراده و تصمی ــه، ب آگاهان

سرنوشــت خــود و کشــور خــود گام برداریــم.

راه حــل اصلــی و پلــۀ آغازیــن تغییــر در نفــس و درون خــود 

اســت؛ ﴿ان اللــه لا یغیــر مــا بقــوم حتــی یغیرو ما بانفســهم﴾ 

الله‌‌‌‌‌‌‌‌‌متعــال حالــت هیــچ قومــی را تغییــر نمی‌‌‌‌‌‌‌‌‌دهــد، مگــر 

این‌‌‌‌‌‌‌‌‌کــه خودشــان در نفس‌‌‌‌‌‌‌‌‌هــای شــان تغییــر ایجــاد نماینــد. 

بنــاءً، اول بایــد خــود را بســازیم، نفــس خــود را تزکیــه نمائیم، 

ضمیــر و درون خــود را از حــرص و طمــع، خودخواهــی و 

ــازیم. ــش بس ــاک و بی‌‌‌‌‌‌‌‌‌آلای ــی پ منفعت‌‌‌‌‌‌‌‌‌طلب

آغــاز تغییــر و تحــول در نفــس از تغییــر فکــر و اندیشــه شروع 

می-شــود؛ وقتــی افــکار و اندیشــه‌‌‌‌‌‌‌‌‌های پــوچ، ســطحی و 

خشــک مــا تغییــر نمایــد و اصــاح گــردد، بینــش و بصیــرت 

و  اهــداف  تغییــر  بــه  منجــر  گــردد؛  حاصــل  برای‌‌‌‌‌‌‌‌‌مــان 

ــد. ــد ش ــان خواه ــای م آرمان‌‌‌‌‌‌‌‌‌ه

ایــن فکــر واندیشــه وقتــی پله‌‌‌‌‌‌‌‌‌هــای رشــد و بالنده‌‌‌‌‌‌‌‌‌گــی را 

ــدان  ــا خواهــد شــد؛ قائ ــر قیادت‌‌‌‌‌‌‌‌‌ه ــه تغیی ــچ ب ــد، منت بپیمای

ورزیــده و مدیــران مدبــر بــا نفس‌‌‌‌‌‌‌‌‌هــای پــاک و درون اصــاح 

شــده بــا دانــش و بینــش و بصیــرت از میــان خود مــا برخواهد 

خواســت و سرنوشــت مــا را بــه بهتریــن وجــه رقــم خواهــد زد.

مرحلــه جوانــی و ایــن فرصــت مملــو از انــرژی را دســت 

کــم نگیریــد! هــر تصمیمــی را دریــن دوره می‌‌‌‌‌‌‌‌‌توانیــم بــا 

اندک‌‌‌‌‌‌‌‌‌تریــن تــاش و همــت بــه پایــۀ اکــال برســانیم.

ــاد  ــر را ایج ــول و تغیی ــن تح ــد ای ــوان می‌‌‌‌‌‌‌‌‌توان ــه ج ــا ک حق

نمایــد، آن جوانانی‌‌‌‌‌‌‌‌‌کــه ویژه‌‌‌‌‌‌‌‌‌گی‌‌‌‌‌‌‌‌‌هــا و مواصفــات منحــر 

بــه فــرد داشــته باشــند تــا شایســته‌‌‌‌‌‌‌‌‌گی و مقبولیــت ایــن تغییــر 

ــد. را از آن خــود نماین
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ګرانه مخلصه وروره او قدرمنې سپیڅلې خورې:

ــوي  ــادي او معن ــه م ــه پ ــر اوس ــې ت ــا چ ــه ت ــن پ آفری

لحــاظ بــدل نــه شــوې، ځکــه پــه ریښــتینی ډول ســتا د 

جوهــر جوړښــت د سرو زرو دی.

زمونــږ د هېــواد پــه انقلابونــو، بدلونونــو، طوفانونــو … 

کــې ډیــري خلکــو رنګونــه بــدل کــړل، وجدانونــه یــې 

بیــده شــول، ضمیرونــه یــې ککــړ او نفســونه وربانــدي 

غالــب شــول، تــر دې چــې خبره دومره ســپین ســرګي 

تــه راورســیدله چــې نــن ورځ هــم پــه خپلــو بــدو اعمالو 

بانــدې پــه مجلســونو کــې ویــاړوي.

تــه هرڅــوک چــی یــی، پــه هــر ځــای کــې چــې یــې او 

پــه هــر مقــام او منزلــت کــی چــی قــرار لــرې. ســتا 

پیــاوړي او ويــښ وجــدان تــه ســام کومــه !!! چــې پــه 

ډیــرو بــدو حالاتــو، خلکــو، چاپیریــال او ټولنــه کــې دې 

د اللــه جــل جلالــه یــاد پــه زړه کــې هــر شــیبه ســاتلي، 

ــودلي،  ــت ښ ــه مقاوم ــان ن ــه دې د ځ ــره میړان ــه ډی پ

ځــان دې پــاک نفســه او خپــل اصلیــت دې ســپېڅلی 

ســاتلی دی!!!

ــه  ــدو خلکــو ښــکار ن ــې چــی د ب ــل ی ــن ات ــه ځکــه ن ت

شــوې او د دوی پــه بــده لاره دې یــون ونــه کــړ، دوی 

غوښــتل تــا هــم د خپــل ځــان سره د کنعــان په کښــتۍ 

کــې ســپور کــړي او پــه پایلــه کــی تــه هــم غــرق شــی.

ــار  ــه ش ــو پ ــان د ګوت ــو د کاروان لاروی ــه د نیکان دلت

دی، خــو کاروانیــان یــې یــو د زرو نــه هم زیــات دی، او 

تــه هــم ان شــاء اللــه دهمــدې کاروان یــو سرخیــل یــې.

ــوره  ــی د غ ــې دا کوچن ــرو چ ــه ل ــه هیل ــی ن ــه تعال الل

خلکــو کاروان چــې شــعار یــې )علــم، عمــل، تقــوا، 

ــوی  ــر ل ــه ظاه ــه هغ ــزګاري( دی، پ ــېګڼه، او پرهې ښ

کاروان چــې شــعار یــې )جهالــت، ناپوهي، تګي، فســاد، 

ــی  ــه، غــا او …( دی، غالبــه او بریال درواغ، چــل، وژن

شي او هغــوی هــم لــه ځانــه سره پــه دې پــا کاروان کې 

ملګــري کــړي.

انتخــاب  از چنیــن مــوارد اســلوبی  مــا در بســیاری 
می‌کنیــم کــه حــل آن مشــکل نیســت، مــا نیــز بــه 
خشــم درآمــده و بــه فحــش و ناســزاگویی رنــگ‌کار 
می‌پردازیــم؛ چــرا تابلــوی واضــح تــری نصــب ننمــودی 
و او نیــز جــواب شــا را بــا خشــم و غضــب خواهــد داد.
گاهــی نتیجــه چنیــن می‌شــود کــه بیشــر از آنچــه 
ــته  ــن آغش ــاک و زمی ــا خ ــده‌ای ب ــا آغشته‌ش ــا رنگ‌ه ب

ــوید. ش
ــه  ــد شــا در اینگون ــا می‌دانی پــس مواظــب باشــید! آی
تصرفــات و عملکــرد خویــش خودتــان را مــورد شــکنجه 

ــد. ــرار می‌دهی ــذا ق و ای
به مثال دیگری توجه نمایید:

جهــت  و  کــردی  پیراســته  و  آراســته  را  خــودت 
ــدی  ــرون ش ــه بی ــدی، از خان ــرون ش ــتگاری بی خواس
ــع  ــن جم ــر روی زمی ــه ب ــی ک ــده و آب‌های ــینی آم ماش
ــن  ــو در چنی ــا ت ــو پاشــید، آی ــر لباس‌هــای ت شــده‌اند ب
مــوردی خــودت را تعذیــب می‌کنــی و داد و فریــاد 
ــه  ــه ماشــین و سرنشــینان آن سر و صــدا ب ــی و ب می‌زن
ــدازی، حــال آن کــه ماشــین حرکــت کــرده و  راه می‌ان

بــه راه خــود ادامــه داده اســت؟
همچنیــن هیــچ انگیــزه‌ای نیســت کــه مــا همــواره 
ــا  ــا مبت ــان بدان‌ه ــه در زندگی‌م ــی ک ــا و رنج‌های درده

ــم. ــاد آوری ــه ی ــده‌ایم ب ش
بــه زندگــی محمــد صلى الله عليه وسلم کــه در زندگــی‌اش دردهــای 
غمنــاک و حزینــی اتفــاق افتــاده بــود، بنگریــد چنانکــه 
روزی در یــک لحظــه‌ای آرام بــا همــر مهربانــش 
عایشــه ل نشســته بــود. عایشــه از او پرســید: آیــا روزی 
ســخت‌تر و دردآورتــر از غــزوه احــد بــر شــا آمــده 
اســت؟ در ایــن هنــگام آن معرکــه در ذهــن پیامــر صلى الله عليه وسلم 

ــود. ــختی ب ــه روز س ــرد. آه آن، چ ــور ک خط
روی کــه عمویــش حمــزه شــهید شــد کســی کــه 
ــود. روزی کــه ایســتاد  ــزد او ب محبوب‌تریــن شــخص ن
نــگاه می‌کــرد در  بــه عمــو و خنکــی چشــانش  و 
حالــی کــه بینــی‌اش بریــده شــده و گوش‌هایــش قطــع 
ــاره شــده و جســدش تکــه تکــه  شــده‌اند و شــکمش پ

ــت. ــده اس ش
چهــره‌اش  و  شکســت  مبارکــش  دنــدان  کــه  روزی 

روان گشــت. خــون  آن  از  و  مجــروح شــده 
ــوش شــهید شــدند، روزی  ــش در جل روزی کــه اصحاب
ــر از  ــاد نف ــه هفت ــی ک ــت در حال ــه بازگش ــه مدین ــه ب ک
بیــوه و  اصحابــش را از دســت داده بودنــد و زنــان 
کــودکان یتیــم را می‌دیــد کــه از اصحــاب و پــدران 
خویــش جســتجو می‌کردنــد. آه، بــه هرحــال آن روز 

ــود. ــختی ب س
صلى الله عليه وسلم  خــدا  رســول  بــود.  جــواب  انتظــار  در  عایشــه 
ــو دیــدم بســیار ســخت‌تر  فرمــود: آنچــه مــن از قــوم ت
ــودم را  ــه خ ــود. روزی ک ــه ب ــود، روز عقب ــدیدتر ب و ش
از  یاری‌خواســن  داســتان  ســپس  نمــودم،  عرضــه 
ــب  ــه او را تکذی ــه چگون ــود ک ــر نم ــف را ذک ــل طائ اه
ــی  ــا جای ــد ت ــنگ زدن ــه س ــش او را ب ــوده و نابخردان نم

ــن نمودنــد. ــه پاهایــش را خونی ک
امــا علیرغــم ایــن دردهــا کــه در تاریــخ آنحــرت 
ــا  ــن رنج‌ه ــه ای ــز ب ــا هرگ ــت، ام ــاده اس ــاق افت صلى الله عليه وسلم اتف
اجــازه نمــی‌داد کــه بهره‌بــردن از زندگــی را بــه کام 
ــه ایــن امــور را شایســته  ــد، توجــه ب ــخ نماین ایشــان تل
ــن دردهــا و رنج‌هــا گذشــته‌اند و  ــرا ای نمی‌دانســت؛ زی

حســنات و خوبی‌هــا باقــی مانده‌انــد.
نــر و  بیــن  از  بــا درد و رنــج  را  ایــن رو خــودت  از 
همچنیــن دیگــران را بــا غــم و نکوهــش نابــود نگردان.

گاهــی مــا در پــاره‌ای از مشــکلات بــا روش‌هایــی 
تعامــل می‌نماییــم کــه در واقــع این‌هــا راه حــل آن 

مشــکل نیســت.
»احنــف بــن قیــس« سردار قبیلــه‌ی »بنــی تمیــم« 
بــود، امــا بــا قــدرت یــا ثــروت یــا نســب عالــی بــر طایفــه 
ــا  ــه ب ــرد، بلک ــادت و سروری نمی‌ک ــم« قی ــی تمی »بن
بردبــاری و نیــروی عقــل سرور و سردار آن‌هــا قــرار 

ــود. ــه ب گرفت
ــان  ــه یکــی از نادان ــده و ب ــر او حســد ورزی طایفــه‌ای ب
ــال  ــم م ــزار دره ــن ه ــد: ای ــش روی آورده و گفتن خوی
ــس«  ــن قی ــف ب ــزد »احن ــه ن ــن ک ــه شرط ای ــت ب توس
ــره او  ــه چه ــیلی ب ــک س ــروی و ی ــم ب ــی تمی سردار بن

ــی. بزن
آن أحمــق و نــادان بــه راه افتــاد، دیــد احنــف بــن قیس 
در کــال متانــت و وقــار، در حالــی کــه دامــن لباســش 

ســینه‌اش  بــه  را  زانوهایــش  و  انداختــه  پــا  روی  را 
چســبانیده اســت و بــا قومــش ســخن می‌گویــد. آن 
نــادان آهســته آهســته آمــد تــا ایــن کــه بــه او نزدیــک و 
نزدیکــر شــد وقتــی در جلــوش ایســتاد، احنــف سرش 
را بــه ســوی او بلنــد کــرد بــه گــان ایــن کــه او چیــزی 

ــد. ــوش او بگوی ــه گ ــد ب را می‌خواه
نــاگاه آن فــرد احمــق دســتش را بــالا بــرده و یــک 
ســیلی محکمــی بــه گــوش او خوابانــد کــه نزدیــک بــود 
ــه او  ــف ب ــاره شــود! احن ــف از آن ســیلی پ صــورت احن
نــگاه کــرد در حالــی کــه دامنــش را از ســینه‌ و پاهایــش 
نگشــود، بلکــه در کــال آرامــش گفــت: چــرا بــه مــن 

ــیلی زدی؟ س
گفــت: عــده‌ای بــه مــن هــزار درهــم داده‌انــد، تــا 
ــف گفــت: آه!  ــم. احن ــم ســیلی بزن ــی تمی ــه سردار بن ب
ــتم.  ــم نیس ــی تمی ــن سردار بن ــردم و م ــن کاری نک م
ــی  ــس سردار بن ــت! پ ــگفت اس ــت: ش ــخص گف آن ش
تمیــم کجاســت؟ احنــف گفــت: آیــا آن فــرد را کــه تنهــا 
ــی؟  ــرار دارد می‌بین ــار او ق نشســته و شمشــیرش در کن
آنــگاه بــه ســوی مــردی کــه »حارثــه بــن قدامــه« 
نــام داشــت، اشــاره نمــود. مــردی کــه مملــو از خشــم 
و غضــب بــود و اگــر خشــمش بــر یــک امتــی تقســیم 
ــت می‌کــرد. شــخص احمــق  می‌شــد، همگــی را کفای
گفــت: بلــه، او را می‌بینیــم. آن کــه تنهــا نشســته 
اســت؟ احنــف گفــت: بلــه. بــرو و یــک ســیلی محکــم 
ــم.  ــی تمی ــواز؛ چــون اوســت سردار بن ــه گــوش او بن ب
آن شــخص حرکــت کــرد و بــه حارثــه نزدیــک شــد دیــد 
کــه چشــم‌هایش جرقــه می‌زننــد و از شــدت خشــم 
می‌درخشــند، آن احمــق در جلــوش ایســتاد و دســتش 
را بــالا آورد و یــک ســیلی بــه چهــره‌اش نواخــت! هنــوز 
دســتش از چهــره‌اش جــدا نشــده بــود کــه حارثــه 
شمشــیرش را برداشــت و دســتش را قطــع نمــود! و 
درگذشــته گفته‌انــد: برنــده آنســت کــه در آخــر بخنــدد!

قناعت…
»تعامــل بــا مشــکل بــا روش‌هایــی کــه راه حلــی 
ندارنــد، تــو را شــکنجه می‌دهــد و مشــکلی را حــل 

! » نمی‌کنــد

در تعامل با مشــکلات خود را تعذیب نکنید
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نېکو او مخلصه خلکو ته 
خطاب



یـو وخـت و چـې اسلامي نـړۍ خپـل یـو سرت تمـدن 

او فرهنـګ درلـود، هغـه مهـال چـې اروپـا پـه تیـاره کې 

اوسـیده اسلامي نـړۍ بـه هغوی تـه د فرهنـګ او ادب 

نمونـې ورښـودلې دا هغـه وخـت و چـې اروپایانـو او د 

هغـوی مشرانـو بـه خپـل بچیـان اسلامي هیوادونـو ته 

د زده کـړو لپـاره لیـږل لکـه څرنګـه چـې اوس مهـال د 

اسلامي نـړۍ اکثره هیوادونه خپل میشـت هیـوادوال 

اروپـا او امریـکا تـه د زده کـړو لپـاره لیـږي.

افغانسـتان هـم یـو وخـت د هغـه هیوادونـو لـه جملـې 

څخـه وو چـې د نـورې نـړۍ څخه بـه خلک دلتـه د زده 

کـړو لپـاره تـه راتلل.

یواځـې دا نـه بلکـه اروپایـان تر ډیـره حده د مسـلمانانو 

نـه متاثـره شـوي ول، د هنـد پـه  او علـم  لـه اخلاقـو 

او  مسـلمانو  د  هلتـه  اسلام  چـې  کیـږي  ویـل  هکلـه 

عربـو تجارانـو پـه لاسـونو خپـور شـوی، د هندوسـتان 

وګـړي د مسـلمانانو لـه اخلاقـو او صداقـت نـه متاثـره 

شـول او اسلام یـې قبـول کړ، ځینـو نـورو هیوادونو کې 

بـه اروپایانـو د مسـلمانانو لبـاس اغوسـت ځکـه چـې د 

مسـلمانانو فرهنـګ کچـه لـوړه او موثره ورته بریښـیده.

لیـدل  برعکـس  هرڅـه  بیـا  کـې  پیـړۍ  یویشـتمه  پـه 

او  کیـږي، مسـلمانانو پـه ۱۹ پیـړۍ کـې هغـه عـزت 

بـرم چـې یـې درلـود له لاسـه ورکړ او مسـلمانان داسـې 

حالـت ته ورسـیدل چـې علمي او مـادي پرمختګ مخه 

یـې ډب شـوه او پـه خپلـو کـې سره پـه قومـي او وطنـي 

جنګونـو کـې مصروف شـول.

د دې دوه مهمـو مـواردو د لاسـه ورکولـو لـه املـه اوس 

مسـلمانانو خپـل فرهنـګ او کلتـور هـم دلاسـه ورکړ. د 

افغانسـتان پـه شـمول پـه اکثره اسلامي هیوادونو کې 

مسـلمانان د بهرنیانـو )خصوصـا( د امریـکا لـه مادي او 

علمـي پرمختـګ ترڅنګ د هغـوی له فرهنـګ او کلتور 

نـه هـم متاثره شـوي. هغه وخت لاړه چې مسـلمانانو ته 

بـه نمونـه محمد فاتح، صلاح الدین ایـوبي، محمد بن 

قاسـم یا احمدشـاه ابـدالي وو.

اوس مسـلمانان ځانتـه رول مـاډل خارجي فني او فلمي 

لوبغـاړي ټاکـي، مسـلمانانو اوس د صلاح الدین ایوبي 

او سـیدجمال الدیـن افغـان پـه څير خلکـو تاریخونـه 

هیـر کـړي، هغوی د خارجي سـپورتي لوبغـاړو کې خپل 

رول مـاډل لټوي.

ځینـي هغـه اسلامي هیوادونـه چـې د امریکا مسـتعمره 

د  دی  قـوي  هلتـه  حضـور  امریکایـي  او  شـوي  پاتـې 

امریـکا لـه مـادي پرمختـګ، کلتور او فرهنـګ نه زیات 

متاثـره شـوي، هغـوی فکر کـوي چې د امریـکا د ترقۍ 

لامـل د هغـوی لبـاس، خـوراک، خبرې او نـور شـیان 

بولي.

د مثـال په توګه، که یو مسـلمان ځـوان ځان پرمختللی 

او مـاډرن ښـودل غـواړي نو امریکایي بوټـان یا دریشي 

اغونـدي او خلکو ته ښـایي چې دا ګنـي پرمختګ دی، 

دوی کـه یـو ځـوان وګـوري چـې ږیـره یـې لویـه کـړې 

وي او یـا یـوه مسـلمانه خـور وګـوري چـې حجـاب یـې 

اغوسـتی وي نو هغه ورته وروسـته پاتې والی ښـکاري، 

ددې برخلاف چـې هغـه پـدې خبره فکر وکـړي چې د 

امریـکا د پرمختـګ عمـده لامـل علـم دی نـه د هغوۍ 

نـو  درلـوده  قـوه  دا  مسـلمانانو  چـې  کلـه  ځکـه  ظاهـر 

پرمختـګ یې کـړی و.

د اسلامي هیوادونـو نـه کـه لـږ ځنـي نـورو هیوادونـو 

تـه یـوه کتنـه وکـړو نـو مـوږ تـه بـه واضحـه شي چـې 

هغـوی هـم د ژوندانه مختلفـو برخو لپـاره خپل ځانګړی 

فرهنـګ لـري چـې د امریـکا پـه پرتلـه ډیر وتلی او ښـه 

فرهنـګ دی.

د مثـال پـه توګـه، د پخوانـی روم یـا ایټالیـا وګړي یې د 

کار لپـاره ډیـر اسـانه او پرسـکونه فضـا لـري کومـه چې 

د امریـکا د کار قانـون او کار فضـا نـه ډيـره غـوره ده، د 

یـاد هیـواد وګـړي هـرکال لـه ۳۵ زیـات عمومـي او ۱۲ 

ورځـو ملي رخصتیانې لـري، ۱۵ ورځې رخصتـي د واده 

لپـاره لـري او همداسـې نـورې زیاتـې رخصتیانـې لـري 

ترڅـو د کار لپـاره ښـه امـاده ووسي، ددې ټولـو شـیانو 

ترڅنـګ جالبـه نقطـه دا ده چـې دغـه ټولـو رخصتیانـو 

کـې کارمنـدان باقاعـده معـاش اخلي او یـوه روپۍ یې 

هـم لـه معاشـه نـه کمیږي.

د هـرکال په اخري میاشت)ډیسـمبر( کې یې کارمندان 

یـو اضافـه معـاش اخلي ترڅـو کـه کارمنـدان د چکر یا 

تفریـح لپـاره ځـي لـدې معاش نـه اسـتفاده وکـړي، که 

لـه پورتـه ټولـو رخصتیانـو اسـتفاده  چیرتـه یـو کارمنـد 

ونکـړي نـو هغـه رخصتیانـې یـې بـل کال تـه انتقالیږي 

ترڅـو کارمنـد تـری بـل کال کـې اسـتفاده وکړي.

ایټالیـا برخلاف د امریکایـي کاري سیسـتم نـه غـواړي 

چـې کارمندانـو بـه یـې کار دومـره زیـات شي چـې تـر 

فشـار لانـدې راشي او د کار نتیجـه یـې کمـه شي، پـه 

ایټالیـه کـې کارمنـدان د غرمـې لپـاره دوه سـاعته وقفـه 

لـري چـې پـه تـرڅ کې یـې کـولای شي چې حتـی کور 

تـه د غرمـې خـوراک خوړلـو لپـاره لاړ شي، د یـاد هیواد 

تجـاران او د شرکتونـو رئیسـان پـدې ګامن دي څومره 

سـهولتونه او اسـانتیاوې خپلـو کارمندانـو تـه ورکـړي په 

همغـه انـدازه بـه د کار مؤثریـت او نتیجـه مثبتـه وي.

کار  سـاعته   ۳۶ اونـۍ  هـره  بیـا  کارمنـدان  جرمنـي  د 

کـوي، او د کار دوران کـې هـم ورتـه زیاتـې رخصتیانې 

او د اسرتاحت فرصتونـه برابریـږي، دولـت د کارمندانـو 

حقوقـو تـه خصـوصي توجه کـوي ترڅو هغوی خوشـاله 

او آرامـه ووسي.

د  کارمنـد سره  یـو  دا جـرم دی چـې  کـې  پـه جرمنـي 

رخصتـۍ بـه جریـان کـې د کار پـه رابطه تمـاس ونیول 

شي، او کـه تمـاس ورسره ونیـول شي هـم کارمنـدان 

هیـڅ  تـه  مسـؤل  وظیفـې  د  خپـل  چـې  شي  کـولای 

ځـواب ورنکـړي. جرمنیان ددې څرنـګ د خپل تاریخ او 

فرهنـګ ډيـر احرتام لـري د سرکونو په سر یـې د تاریخ 

مهمـو شـخصیتونو نومونـه درج کـړي دي.

زمـوږ د خـوراک فرهنـګ هـم بـه لـوړه کچـه لـه امریـکا 

څخـه متاثـره شـوی، زمـوږ خلـک Fast Food یـا چټکه 

غـذاء او مشروباتـو څخه زیاته اسـتفاده کـوي، نوموړې 

غـذاء یـو لـه قـوي او شـحمیاتو لرونکـو غذاءګانـو څخه 

ده چـې زیـات اسـتعمال یـې خصوصـا کوچنیانـو ته ډیر 

زیانمـن تمامبـدلاۍ شي.

دامریـکا برخلاف؛ پـه نـورو هیوادونـو کـې بیا د فاسـټ 

فـوډ نـه ډیـره کمه اسـتفاده کیـږي، د مثال پـه توګه په 

فرانسـه کـې خلک د فاسـټ فوډ نه کمـه او نورو صحي 

غذاءګانـو نـه زیاتـه اسـتفاده کـوي، په فرانسـه کې هره 

میاشـت د صحـي او بـررسي ټیمونـه مکتبونو تـه ځي او 

د هغـوی د خـوراک مهـال ویـش بـررسي کـوي او لازم 

تغیـرات پکښـې راوړي برخلاف بیا پـه امریکا او امریکا 

نـه متاثـره هیوادونـه د چټکې غـذاء )برګر، پیـزا وغیره( 

او نـور مشروباتو)لکـه پیپسي، انـرژي بـاب وغیـره( نـه 

حتـی د مکتبونـو په کچه زیاته اسـتفاده کـوي کوم چې 

د کوچنیانـو صحـت لپاره مضر تمامیدای شي.

نـو د اسلامي  د مکاتبـو تعلیمـي نظـام تـه کـه راشـو 

هیوادونـو د مکتبونـو اوسـنی نظام ګڼ شـمیر مشـکلات 

لـري، زمـوږ پـه مکاتبـو کـې پـه زده کونکـو زیـات کار 

کیـږي، برخلاف کـه د فنلینـډ تعلیمـي سیسـتم وګـورو 

ددې برعکـس دی د یـاد هیـواد زده کونکـو تـه ډیـر کم 

کورنـۍ دنـدې ورکـول کیـږي د زیاتـې کورنـۍ دنـدې 

برنامـې،  )تفریحـي  کارونـه  عملي  وربانـدې  پرځـای 

ورسره  چـې  کـوي  کارونـه  هغـه  او  ورزش(  مطالعـه، 

کوچنیـان او زده کونکـي علاقـه لـري.

بلـه جالبـه نقطـه پکښـې دا ده چې زده کوونکـي یواځې 

۲۰ سـاعته پـه اونـۍ کـې مکتبونـو تـه ځـي چـې تقریبـا 

څـه کـم ۴ سـاعته روزانـه کیـږي، پدغه ۴ سـاعتونو کې 

هـم پـه دوی زیـات عملي کارونـه کیږي.

د فینلینـډ د ښـوونکو پـه انـد مکاتبـو کـې بایـد پـه زده 

کوونکـو د امتحانونـو او ډير تیوري درسـونو فشـار کم او 

پـه عملي کار او هغـه شـیانو بانـدې زیاتـه توجـه وشي 

چـې د هغـوی د ذهـن نـه زیاتـه اسـتفاده وکـړي. لـدې 

املـه پـه یـاد هیـواد کـې د ټولـو مکاتبـو انډول یو قسـم 

سـاتل شـوی او هیڅ مکتـب د فیس اخسـتلو حق نلري 

نـو ځکـه پکښـې شـخصي لیسـې پـه سرتګو نـه لیـدل 

کیږي.

کـې  هیوادونـو  نـورو  او  امریـکا  پـه  برخلاف   ددې 

کـې  بـدل  پـه  کاروبـار  د  کاروبـار دی چـې  یـو  تعلیـم 

هرڅـه کیـږي او پـه یـوه نـه یـوه طریقـه لـه زده کونکـو 

پیسـې راغونډیـږي، پـه امریـکا کـې اکثره محصلین د 

Student Loan یعنـی د محصلینـو قرضـې بانـدې ډیـره 

توجـه کـړي، هـر امریکایـي محصـل پـه لکونـو ډالـر 

لـه دولتـه د درس ويلـو لپـاره قـرض اخلي او پـه ډيـره 

سـختۍ یـاد قرضونـه بیرتـه اداء کـوي خو نـور هیوادونه 

لکـه سـلوینیا بیـا د مکتـب نـه نیولې تـر پوهنتـون پورې 

محصلینـو تـه د وړیـا زده کړو سـهولتونه وړانـدې کوي.

د ټولـو نـه مهمـه نقطـه چـې نـن سـبا پـه غـربي ټولنـو 

کـې لیـدل کیـږي هغـه د خپلـو خلکـو د صحـت، تعلیم 

او کارموندنـې تصـور دی، هلتـه دولـت پـدې لټـه کـې 

دی چـې د خپلـو وګـړو ابتدایـي ضرورتونـه ورپـوره کړي 

برخلاف زمـوږ پـه هیـواد کـې بیـا د دولـت دې اړخ تـه 

توجـه ډیـره کمـه وي او د خپلـو خلکو پرځای یـې زیاته 

توجـه او مصرف پـه خارجـي پالیسـۍ بانـدې وي.

هغـه هیوادونـه چې د امریکایي کاري او ټولنیز سیسـتم 

څخـه متاثـره وي نظریـه یـې زیاتـه پـه شـخصي فایـدو 

راڅرخیـږي،  تصـور  لـري(  لمړیتـوب  فایـده  زمـا  او  )زه 

د ټولنـې او خلکـو یوځـای والـی او اتفـاق ورتـه مطـرح 

نـه وي، ځینـي اروپایـي ټولنـې بیـا برخلاف د شـخصي 

فایـدو پرځـای ټولنیـز خیر ښـیګڼو او فایـدو باندې توجه 

کـوي او د زه یـا زمـا فایـدو تصـور پرځـای زمـوږ ټولـو 

فایـدې تصـور لري.

د نــورو ټولنو نه متاثره کیدل څرنګه ارزیابي کیدلای شي؟

ســال دوم شــاره دوازدهم دوشنبه ۳عقرب ۱۴۰۰ ،۱۹ ربیع الاول ۱۴۴۳، ۲۴ اکتوبر  ۲۰۲۱م        ۳
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عاطفه و شفقت بی‌نظیر )۲(
طوریکــه همــه می‌دانیــم کــودکان خــوی و خــواص خودشــان را 
دارنــد و بــا حــرکات و بــازی زیــاد، باعــث خســتگی انســان می‌شــوند، 
امــا پیامــر گرامــی اســام صلى الله عليه وسلم هرگــز خشــمگین نمی‌شــد و آنــان 
ــرد و  ــورد می‌ک ــی برخ ــه نرم ــا ب ــا آن‌ه ــه ب ــرد؛ بلک ــش نمی‌ک را سرزن

آرامــش خویــش را حفــظ می‌نمــود.
صلى الله عليه وسلم  پیامــر  نــزد  را  بچه‌هایشــان  مــردم  معمــولا  نبــوت  عهــد  در 
ام  می‌فرمــود.  خیــر  دعــای  آنــان  بــرای  جنــاب  آن  و  می‌آوردنــد 
ــد و او،  ــک روز کودکــی را آوردن ــد: ی ــن عایشــه )رض( می‌گوی المؤمنی
ــر  ــاب ج مقــداری آب ب ــاس پیامــر اکــرم صلى الله عليه وسلم ادرار کــرد. آن جن ــر لب ب

روی لباسشــان ریختنــد. ]صحیــح بخــاری )222([
ابوهریــره )رض( می‌گویــد: رســول اللــه صلى الله عليه وسلم زبانشــان را بــرای حســن 
بــن علــی ب بیــرون مــی‌آورد و او، بــا دیــدن زبــان آن جنــاب ج 
خوشــحال می‌شــد. ]صحیــح ابــن حبــان )6975( و سلســلة الأحادیــث 

ــة )70([ الصحیح
انــس س می‌گویــد: پیامــر اکــرم صلى الله عليه وسلم بــا زینــب دخــر ام ســلمه 
ل شــوخی می‌کــرد و بــه او می‌گفــت: ای زُوینــب! ای زوینــب! و 
چندیــن بــار ایــن ســخنش را تکــرار می‌کــرد. ]سلســلة الأحادیــث 

الجامــع )5025([ الصحیحــة )2141( و صحیــح 
آری! شــفقت و مهربانــی پیامــر اکــرم صلى الله عليه وسلم شــامل حــال کــودکان 
می‌شــد؛ حتــی آن هنگامــی کــه در عبادتــی بــزرگ بــر می‌بــرد. 
آنجنــاب ج در حــال نمــاز، نــوه شــان امامــه را بــر دوش داشــت؛ 
هنگامــی کــه بــر می‌خاســت، او را بــر می‌داشــت و هنگامــی کــه 
می‌خواســت ســجده کنــد، او را بــر زمیــن می‌گذاشــت. ]صحیــح 

بخــاری )516( و صحیــح مســلم )543([
ــه  ــی را ک ــاد دارم زمان ــه ی ــوب ب ــد : خ ــع س می‌گوی ــن ربی ــود ب محم
ــت و  ــوی برداش ــی آب از دل ــه صلى الله عليه وسلم اندک ــول الل ــودم و رس ــاله ب ــج س پن
پــس از مضمضــه آب را بــر چهــره‌ام پاشــید. ]صحیــح بخــاری )77( و 

ــلم )394([ ــح مس صحی
ــر مرکــب  ــد: روزی پشــت سر رســول اکــرم صلى الله عليه وسلم ب ــاس می‌گوی ــن عب اب
ســوار بــودم کــه فرمــود: »پــرم! چنــد کلمــه بــه تــو می‌آمــوزم: 
ــه را  ــو را حفاظــت خواهــد کــرد؛ الل ــی ت ــه تعال ــه را حفــظ کــن، الل الل
حفــظ کــن، اوتعالــی را پیشرویــت می‌بینــی )در کارهــا بــه تــو کمــک 
می‌نمایــد(؛ هــرگاه چیــزی می‌خواهــی، از اللــه بخــواه، و هــرگاه 
ــنن  ــا«. ]س ــک نم ــت کم ــه درخواس ــی، از الل ــک می‌نمای ــب کم طل

ترمــذی )2516([ 
خواننــده گرامــی! پــس از اینکــه لحظاتــی را بــا ویژگی‌هــای اخلاقــی 
و ســیرت گهربــار پیامــر اکــرم صلى الله عليه وسلم ســپرى نمودیــم تــا بــه ایــن ســان 
حیــات و زندگــى را بــه دل‌هــای مــا بــاز گردانیــم و در مســیر زندگــى، 
از ایشــان پیــروى نماییــم، بایــد بدانیــم کــه در خانه‌هــاى مــا، اطفــال 
و کــودکانى هســتند کــه بــه محبــت پــدر و عاطفــه مــادر نیــاز دارنــد و 
قلب‌هــاى کوچکشــان منتظرنــد کــه کــى آن‌هــا را خوشــحال کنــد.

پــس آیــا بــه فکــرت خطــور نمی‌کنــد کــه بــا فرزندانــت بــازی و شــوخی 
ــن  ــر ای ــرا پیام ــنوی؟ زی ــان را بش ــخنان زیبایش ــا و س ــی و خنده‌ه کن
ــن کارهــا را انجــام  ــاد، همــۀ ای ــادرم فدایــش ب ــدر و م امــت ج کــه پ

مــی‌داد.
ــد،  ــه رشــد نماین ــا، اینگون ــادآورى اســت کــه اگــر کــودکان م ــل ی قاب
ــه  ــى ک ــت و هنگام ــد داش ــت خواهن ــى درس ــادل و اخلاق ــه متع عاطف
ــدران و  ــن پ ــون ای ــرد. چ ــد ک ــرى خواهن ــت را ره ــوند، ام ــزرگ ش ب
ــزرگ  ــوان ب ــردان و بان ــى، م ــق اله ــد از توفی ــه بع ــتند ک ــادران هس م

تاریــخ را تربیــت مى‌نماینــد.

-۱ ورزش: هــره ورځ ورزش وکړی د شــکرې، 

لــوړ فشــار ، قلبــي او کلیــوي ناروغیــو څخه 

ــوری. ځان وژغ

-۲ شــکره: کــه د شــکرې پــه ناروغــۍ اختــه 

یاســت نــو کوښــښ وکــړی چــي شــکره مــو 

ــړی  ــرول ک ــي کن ــدودو ک ــي ح ــه طبیع پ

ځکــه د شــکري ناروغــي د وینــي کوچنیــو 

رګونــو تــه زیــان رســوي پــه داسي حــال 

کــي چــي پښــتورګي د ګلومیــرول اســاسي 

جوړښــت د وینــي لــه کوچنیــو رګونــو څخه 

جوړســویدي او د هغــه لــه تخریــب سره 

ــږي. ــه کاره لوی پښــتورګي ل

-۳  لــوړ فشــار کنټــرول کــړئ: کــه د وینــي 

د لــوړ فشــار پــه ناروغــۍ اختــه یاســت 

ــرول  ــه کن ــي هغ ــی چ ــار وباس ــل زی ــو ت ن

پــه  فشــار  لــوړ  دوامــداره  کــړی ځکــه 

ــي  ــي کوچن ــود د وین ــي موج ــرول ک ګلومی

رګونــه تخریبــوي ځکــه نــو بایــد فشــار مــو 

لــه ۱۴۰/۹۰ مــي مــره ســیماب څخــه کــم 

وســاتل سي.

ــوې،  ــم وکاروی : می ــي رژی ــالم غذای -۴  س

ســبزیجات او فایــر لرونکــي غــذاګاني 

ــه  ــتورګو ت ــوا پښ ــوې خ ــه ی ــي ل ــی چ واخل

هــم زیانمــن نــه تمامیــږي او لــه بــي خــوا 

مــو وزن هــم نــه زیاتــوي ځکــه زیــات وزن 

ــه  ــه زمین ــي ت ــکري ناروغ ــار او ش ــوړ فش ل

برابــروي، همــداراز پــه غذایــي مــوادو کــي 

ــه ډډه  ــوراک څخ ــه خ ــي ل ــاتي مالګ ــه زی ل

وکــړو چــي لــوړ فشــار یــي پــه اوږد مهالــه 

ــزو کــي راځــي. اغی

-۵ هــره ورځ کافي اوبــه وڅښــی: اوبــه 

ــوي  ــته ک ــتورګو سره مرس ــه پښ ــو ل ستاس

چي ســمي مــواد پــه آســانۍ سره لــه وجوده 

اطــراح کــړی، ځکــه نــو لازمــه ده چــي هــره 

ورځ لــه ۱.۵ ۲- لیــره اوبــه وڅښــل سي، 

هغــه کســان چــي زیــات کار یــا ورزش کوي 

ــادي ســوي کچــي څخــه  ــه ی کــولای سي ل

زیــاتي اوبــه وڅښــي.

-۶ ســګریټ پریــږدی: ســګریټ د وینــي د 

ــل  ــو خــورا ســر دښــمن ګڼ ــو رګون کوچنی

ــه  ــي یادون ــي مخک ــه چ ــه څنګ ــږي، لک کی

ــرول جوړښــت  وســوه د پښــتورګو د ګلومی

ــوړ دی او  ــو ج ــو رګون ــه کوچنی ــي ل د وین

ســګریټ څکــول د هغــه لــه تخریــب سره د 

ــوي . ــدي خراب ــتورګي دن پښ

-۷  د مســکنو یــا آراموونکــو درملــو لــه 

وکــړی:  ډډه  څخــه  کارولــو  اوږدمهالــه 

پښــتورګي د درد آراموونکــي درملــو پــه 

وړانــدي ډیــر حســاس دي ځکــه نــو بایــد له 

اوږدمهالــه کارولــو څخــه یــي ډډه وسي کــه 

ــه مشــوره  ــد ډاکټــر پ ــد د اړون اړتیــاوي بای

سي. وکارول 

-۸  د پښــتورګو کلنــی معاینــه: پــه ځانګړي 

ډول هغــه کســان چــي عمرونــه یــې لــه ۶۰ 

ــا  ــا د لوړفشــار ی ــوړ دي اوی کلنــۍ څخــه ل

ــد  ــه دي دوی بای ــه ناروغــۍ اخت شــکري پ

وخــت پــه وخــت د خپلــو پښــتورګو بیلابیل 

معاینــات تــرسره کــړي ترڅــو د کومــي 

ــل  ــه خپ ــي پ ــي ی ــورت ک ــه ص ــۍ پ ناروغ

ــداوي وسي . ــت ت وخ

سیرت اخلاقی رسول گرامی صلى الله عليه وسلم 

پښــتورګو د حفاظت لپاره ۸ ارزښتمن ټکي!

بخش نوزدهم

۴



ایـن مسـئله ثابـت و مسـلم اسـت کـه اللـه متعـال 

 } در قرآنکریـم فرمـوده: }للِذَّكَـرِ مِثـْلُ حَـظِّ الْنُثْيََينِْ

]النسـاء: 11[ »بهـره و سـهم يـك مـرد به انـدازه بهره 

بیشتر کسـانی‌‌که می‌‌خواهنـد در  دو زن اسـت«. 

مورد شـخصیت زن در اسالم شـبهه افگنـی نمایند، 

تفـاوت حـق میـراث زن و مـرد در اسالم سـوء  از 

می‌‌نماینـد. اسـتفاده 

غافـل از این‌‌کـه میـراث زن بـه اندازة نصـف میراث 

مـرد قاعـدة عمومـی و نظـر همیشـگی در دادن حق 

ارث بـه زنـان و مـردان نیسـت، زیـرا در قرآن‌‌کریـم 

وارثیـن  تمـام  مـورد  در  متعـال  اللـه   : کـه  نیامـده 

بـرای شام وصیـت میکنـد که مـردان دو چنـد زنان 

صاحـب حـق هسـتند، بلکـه فرمـوده: }يوُصِيكُـمُ اللَّهُ 

]النسـاء:   } الْنُثْيََينِْ  حَـظِّ  مِثـْلُ  للِذَّكَـرِ  أوَْلَدِكُـمْ  فِ 

فرمـان  شام  بـه  فرزندانتـان  دربـاره  11[»خداونـد 

مـي دهـد و بـر شام واجـب مـي گردانـد كه 

بهـره و سـهم يـك مرد بـه انـدازه بهـره دو زن 

اسـت«، یعنـی ایـن تفـاوت قاعـدة عمومـی 

شـامل  را  میـراث  حـالات  تمـام  و  نبـوده 

نمی‌‌شـود؛ بلکـه در حالـت هـای خـاص بـوده 

و حکمـت هـای دارد کـه ایـن تفـاوت را الزام 

مـی بخشـد.

هم‌‌چنـان فهـم درسـت از فلسـفة اسالم در 

تفـاوت حـق مـردان و زنـان در میـراث واضح 

می‌‌سـازد کـه ایـن تفـاوت بسـتگی بـه مـرد 

و زن بـودن نـدارد، بلکـه دلیـل ایـن تفـاوت 

نـزد  و  اسـت  الهـی  اهـداف  و  هـا  حکمـت 

از  بعضـی  در  ارث  حـق  تفـاوت  کسـانی‌‌که 

حـالات و مسـایل میـراث در بیـن مـرد و زن 

را نقص در شـخصیت زن در اسالم میدانند، 

تفـاوت  آن‌‌کـه  حـال  اسـت.  مانـده  پوشـیده 

سـهام میـراث مـرد و زن در فلسـفه اسالمی 

بـر سـه اسـاس ذیـل اسـتوار اسـت:

اول: انـدازه نزدیکـی شـخص میـراث برنـده 

)چـه مـرد و چـه زن( بـا شـخصی کـه وفـات 

نمـوده اسـت. هـر انـدازه کـه رابطـه و قرابـت شـان 

نزدیکتر باشـد، سـهم شـخص از میراث بیشتر شده 

و برعکـس، بـه هـر انـدازه کـه رابطـه و قرابـت شـان 

دورتـر باشـد، بـدون در نظرداشـت مـرد و زن بـودن 

شـان، سـهم میـراث هـم کمتر می‌‌شـود.

دوم: جایـگاه زمانـی افـراد و گـروه هـای کـه میراث 

بـه زندگـی جدیدشـان روی  افـرادی کـه  می‌‌برنـد، 

می‌‌شـود،  گریبانگیرشـان  آینـده  مشـکلات  و  آورده 

عادتاً سـهم شـان بیشتر از افرادی اسـت که زندگی 

و حیاتشـان را پشـت سر نهاده و از تحمل مشـکلات 

زندگی سـبک میشـوند و چه بسـا مشـکلات شخصی 

شـان هـم بـر دوش دیگـران می‌‌باشـد که این مسـئله 

نیـز ارتباطـی بـه مرد یـا زن بـودن وارثیـن ندارد.

بیشتر  مـادرش  از  متوفـی  شـخص  دختر  گاهـی 

و  میباشـند  زن  هـردو  حالیکـه  در  می‌‌بـرد  میـراث 

گاهـی دختر از پـدر هم بیشتر سـهم می‌‌گیـرد ولو 

اینکـه دختر شـیر خـواره بـوده و چهـرة پـدر را هـم 

ندیـده باشـد و هرچنـد پدر اسـاس ثـروت برای پسر 

اسـت، بـاز هم دختر در نبود پسر بـه تنهائی نصف 

مـال پـدر را از آن خـود می‌‌سـازد. همچنـان گاهـی 

پرس بیشتر از پدر سـهم می‌‌بـرد در حالیکـه هر دو 

می‌‌باشـند. مـرد 

فلسـفة  هـای  معیـار  جملـه  از  کـه  معیـار  ایـن  در 

اسالمی میباشـد، حکمت هـای والا و اهداف بزرگ 

الهـی نهفتـه بـوده کـه بسـیاری از آنهـا غافـل اند. و 

ایـن معیـار هـا و مقیـاس هـا مطلقـاً هیـچ ارتباطی به 

مـرد و زن بـودن افـراد نـدارد.

سـوم: مسـئولیت مالـی کـه شریعـت اسالمی آنـرا 

بـالای وارث واجـب گردانیـده تـا در مقابـل دیگـران 

بـه آن عمـل نمـوده و در انجـام آن کوتاهـی ننمایـد، 

ایـن تنهـا معیاریسـت که منجـر به تفاوت در سـهام 

مـرد و زن می‌‌شـود.

حـق  نقصـان  و  ظلـم  کـه  تفاوتـی  آن‌‌گونـه  نـه  ولـی 

زن را در بـر داشـته باشـد، بلکـه گاهـی اوقـات در 

همیـن حالـت منفعـت زن بیشتر از منفعـت مـرد 

حالـت  یـک  در  اگـر  مثـال  عنـوان  بـه  می‌‌باشـد. 

کسـانی‌‌که میـراث می‌‌برنـد در درجـة قرابـت با هم 

مسـاوی بوده و همه شـامل همان گروهی باشـند که 

مسـوولیت های بعـدی زندگی را بدوش می‌‌کشـند، 

ماننـد اولاد متوفـی اعـم از مـرد و زن، تنهـا سـببی 

کـه باعـث می‌‌شـود سـهم شـان از میـراث متفـاوت 

باشـد، هامن مسـوولیت مالیسـت. از همیـن جهت 

بیـن مـرد و زن بطـور  تفـاوت را در  ایـن  قرانکریـم 

عمومـی بیـان نفرموده اسـت، بلکه آنـرا تنها منحصر 

فرمـوده:  کـه  آنجـا  نمـوده،  خـاص  حالـت  یـک  بـه 

هُ فِ أوَْلَدِكُـمْ للِذَّكَـرِ مِثلُْ حَـظِّ الْنُثْيََيِْ  }يوُصِيكُـمُ اللّـَ

{ ]النسـاء: 11[.

حکمـت ایـن تفـاوت را ایـن گونـه می‌‌تـوان مطـرح 

زن  مالـی  حقـوق  انجـام  بـه  مکلـف  پرس  نمـود: 

)خانمـش( و فرزندانـش بـوده، در حالی‌‌کـه خواهرش 

می‌‌باشـد،  متوفـی  وارثیـن  جملـة  از  نیـز  او  کـه 

سرپرسـتی خود و اولادش بدوش مردیسـت که قرار 

اسـت بـا او یکجـا شـده و ازدواج نماید. پـس این زن 

را گرفتـه  برابـر سـهمش  بـرادرش دو  باوجودی‌‌کـه 

بدسـت  زیادتـری  سـهمیة  و  بیشتر  حصـة  اسـت، 

اسـت. آورده 

زیـرا سـهمیة زن از میـراث، ثـروت خالـص زن بـوده 

کـه آنـرا برایـش ذخیـره می‌‌نمایـد، تـا باشـد جبرانـی 

هـا  ناهنجـاری  و  خطـرات  جسـمی،  ضعـف  بـرای 

وجودیکـه  بـا  باشـد،  وی  زندگـی  بـرای  ی  بیمـه  و 

مصـارف مالـی اش هـم بـه خـودش ارتباطـی نـدارد، 

چراکـه شـوهرش مکلـف بـه ادای آنها می‌‌باشـد. این 

هـم از جملـه حکمـت های الهیسـت که بسـیاری از 

آن بـی خرب انـد.

لـذا دانسـته می‌‌شـود کـه حکمـت در تفـاوت سـهم 

مـرد و زن در مسـألة میـراث بـه موضـوع فـوق بـر 

می‌‌گـردد، و گـروه هـای کـه در ایـن مسـأله زیـاده 

روی نمـوده انـد، چـه دینـداران و چـه بـی دینـان، 

آنانی‌‌کـه ایـن موضـوع جزئـی را بـه نقص شـخصیت 

حقیقـت  ایـن  از  می‌‌سـازند،  مرتبـط  اسالم  در  زن 

غافـل انـد. زیرا بررسـی حـالات میـراث )چنانکه در 

علـم فرایـض »میـراث«( آمـده اسـت، از حقیقتـی 

مـورد  در  را  زیـادی  افـراد  کـه  میـدارد  بـر  پـرده 

نظریـات و خطاهایـی قبلـی شـان در ایـن موضوع به 

حیـرت مـی انـدازد.

این بررسی ها نشان میدهد که:

1 – فقـط چهـار حالـت در میـراث وجـود دارد کـه 

سـهمیة زن بـه انـدازة نصـف مـرد اسـت.

2 – حـالات زیـادی )چنـد برابـر حـالات فـوق( وجود 

دارد کـه نشـان میدهـد زن کامالً برابر مـرد میراث 

می‌‌بـرد.

3 – بالاتـر از 10 حالـت وجـود دارد که زن بیشتر از 

مـرد میـراث می‌‌برد.

4 – و حـالات زیـادی هـم وجود دارد کـه زن میراث 

بـرده و مرد مسـتحق میـراث نمی‌‌گردد.

در مقابـل حـالات چهارگانـه و خـاص فـوق کـه زن 

بـه انـدازة نصـف مـرد میـراث می‌‌برد، بیشتر از 30 

حالـت در علـم میـراث وجـود دارد که زن بـه اندازة 

مـرد و یـا هـم بیشتر از مـرد مسـتحق سـهمیه ارث 

می‌‌شـود.

در  میـراث  مسـایل  و  حـالات  بررسـی  نتیجـة  ایـن 

علـم فرایـض »میـراث« بـوده کـه قوانین اسالمی و 

فلسـفة اسالمی آنهـا را تأییـد نموده و هیـچ ارتباطی 

بـه مـرد و زن بـودن نـدارد.

ســال دوم شــاره دوازدهم دوشنبه ۳عقرب ۱۴۰۰ ،۱۹ ربیع الاول ۱۴۴۳، ۲۴ اکتوبر  ۲۰۲۱م       

آیا اســام در حق میراث زنان ظلم نموده است؟

۵



Islam calls us to revive our internal com-
pass and protect our sense of self-re-
spect, by accentuating our ḥayāʾ and 
amplifying it with taqwá (God conscious-
ness). It validates the fear of feeling in-
adequate as an incentive that can begin 
us on the journey to piety. From there, 
one’s veneration and love for God are 
cultivated to immunize a person from 
all that could jeopardize their standing 
with Him. Ḥayāʾ therefore constitutes the 
first layer of moral insulation, that which 
garbs us against the elements of inde-
cency around us. Taqwá is the second 
layer, an earned upgrade in ḥayāʾ which 
further reinforces it for the believer. With 
regards to Allah’s words, “The garment of 
taqwá—that is best,” Sufyān b. ʿUyaynah 
said, “Ḥayāʾ is the most elementary form 
of taqwá, and the servant does not fear 
[Allah] until he first experi-
ences shame. How else did 
the pious reach piety ex-
cept through ḥayāʾ?”

The Qur’an esteems ḥayāʾ 
and those who possess it. 
For instance, Allah captures 
for us in the Qur’an how 
Mūsá الســام  assisted عليــه 
the disadvantaged women 
at the well of Madyan, and 
then immediately “walked 
away to the shade” (al-Qa-
ṣaṣ 28: 24) without socializ-
ing with them or requesting 
payment for his service. 
Such behaviors were pre-
vented by his ḥayāʾ, for the 
first is contrary to propriety 
and the second to chival-
ry. A few verses later, Allah 
says, “One of the two wom-
en then came to him walk-
ing with ḥayāʾ. She said, ‘My 
father invites you to reward 
you for having watered [our 
animals] for us.’” (al-Qaṣaṣ 
28: 25) Many scholars of 
tafsīr explain that this verse 
was clearly structured to cel-
ebrate this woman’s multifaceted ḥayāʾ. 
To explain, based on a reciter’s choice of 
where to pause in this verse and from 
where to resume, the term ḥayāʾ could 
be describing her stride (walking with 
ḥayāʾ) or her voice (with ḥayāʾ, she said). 
Furthermore, she made sure to establish 
that she was not inviting him herself but 
rather only as an envoy of her father, 
whose old age prevented him from ex-
tending the invitation himself.

Ḥayāʾ is so valued in the Sunnah that ex-
ceptions were made in some of its firm-
est laws out of consideration for it. Mar-
ital officiation, for instance, is treated 
with the utmost sensitivity in Islam. Due 

to there being no room for ambiguity in 
such a consequential agreement, jurists 
agree that only an immediate, explicit, 
verbal declaration of mutual approval is 
acceptable for a valid marriage to take 
effect. Yet, a concession was afforded to 
women whose ḥayāʾ overwhelms them 
due to not having expressed interest in a 
man before this. ʿĀʾishah ي الله عنها

-nar ,ر�ض
rates that when the Messenger of Allah 
 instructed families to consult women صلى الله عليه وسلم
before marrying them off, she said to 
him, “She (the virgin) would be too shy 
to speak.” He صلى الله عليه وسلم said, “Then, her consent 
is her silence.”6 Elsewhere, the Prophet’s 
Sunnah authorized ḥayāʾ as a legitimate 
gauge by which a believer with a sound 
heart can discern between vice and vir-
tue. He صلى الله عليه وسلم told al-Nuwās b. Samʿān ي

 ر�ض
 ,Righteousness is good manners“ ,الله عنــه

and sin is that which discomfits your 
chest, and that which you would hate for 
people to discover.”7

Muslim jurists have also devoted entire 
chapters to legal regulations designed 
to ensure that people are not taken ad-
vantage of because of their ḥayāʾ. They 
coined maxims such as “Whatever is 
taken by the sword of ḥayāʾ is unlawful,” 
which meant that guilting others into for-
going their rights is akin to usurping them 
by force. Imām Aḥmad applied this to a 
debtor harassing a creditor to reduce the 
amount owed, and many applied this to 
eating people’s food and staying at their 
homes. If a person knows that they only 
invited him out of being too timid or em-

barrassed to do otherwise, it would be 
prohibited to accept what they offered, 
and a person would be obligated to re-
turn it or repay its value if they had al-
ready consumed it. This was not just a 
rationally deduced safeguard to protect 
the office of ḥayāʾ, but taken directly 
from the Prophet’s صلى الله عليه وسلم words, “A Muslim’s 
property is unlawful [for consumption] 
unless he open-heartedly allows that.”8

ʿAbd Allāh b. ʿUmar ي الله عنهمــا
 narrates ر�ض

that the Prophet صلى الله عليه وسلم said, “Ḥayāʾ and faith 
have been paired together whereby if 
one is removed, the other is removed 
as well.”9 Hadith like this one—they are 
many—mean that ḥayāʾ is inseparable 
from Islam, and a fundamental driver be-
hind being committed to living the faith. 
They do not mean that the inborn ḥayāʾ 

which even non-Muslims have 
qualifies them as believers eligi-
ble for salvation. This is also what 
ʿUmar b. ʿAbd al-ʿAzīz must have 
intended, when he heard people 
saying, “Ḥayāʾ is part of the reli-
gion,” and he responded, “Rath-
er, it is the entire religion.”

Abū Hurayrah عنــه الله  ي 
-nar ر�ض

rates that the Prophet صلى الله عليه وسلم said, 
“Ḥayāʾ is from faith, and faith is 
in Paradise. And vulgarity is from 
callousness, and callousness is 
in the Hellfire.”10 Hence, the 
faithful are those who are cau-
tious of using vulgar expressions 
(badhāʾah), even when factually 
correct, while those with callous 
hearts (jafāʾ) do not abstain from 
obscene speech. For this reason, 
we find that the Prophet صلى الله عليه وسلم also 
said, “Ḥayāʾ and speechlessness 
are two branches of faith, and 
vulgarity and eloquence are two 
branches of hypocrisy.”11 The 
Prophet صلى الله عليه وسلم was the most elo-
quent speaker, and praised oth-
ers for being articulate, so this 
must mean that it is sometimes 

the strength of faith that disables 
one’s tongue from speaking insolently, 
and one’s diseased heart that enables 
one to string together lies and lewdness.

The earliest Muslims understood that 
their survival in the hereafter required 
maintaining a healthy heart that believes 
in the unseen and abhors the obscene. 
Al-Fuḍayl b. ʿ Iyāḍ would say, “Five signs of 
doom are hardness of the heart, dryness 
of the eyes, lack of ḥayāʾ, inclination to 
this world, and indulgence in false hope.” 
Mālik b. Dīnār would say, “Allah (the 
Glorified and Exalted) never punished 
a heart with anything more severe than 
plucking ḥayāʾ from it.”

Haya in Islam
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...The next step in the prohibition of alcohol was related to 
prayer and involved a command to abstain from prayer while 
intoxicated:
O believers! Do not approach prayer while intoxicated until you 
are aware of what you say, nor in a state of “full” impurity—
unless you merely pass through “the mosque”—until you have 
bathed. But if you are ill, on a journey, or have relieved your-
selves, or been intimate with your wives and cannot find water, 
then purify yourselves with clean earth, wiping your faces and 
hands. And Allah is Ever-Pardoning, All-Forgiving.46 

The third step in discussing this topic with teens revolves around 
the spiritual impacts of substance use as well as the role of spiri-
tuality as a protective factor against substance use. Islam places 
a lot of emphasis on cognitive presence in acts of worship and in 
life (as indicated above with the preservation of intellect), and 
no act requires this more than the daily prayers. Moreover, the 
importance of mindfulness in prayer relates back to it achieving 
its purpose of connecting with Allah. Due to the intoxicating ef-
fects of drugs and other psychoactive substances the ability to 
build and foster a spiritual connection with Allah (SWT) is hin-
dered, especially in the formative years of adolescence when 
individuals are recognizing the sweetness of prayer, and making 
it a part of their daily routines. Moreover, as described above, 
the impact of substance use during adolescence can go beyond 
just the acute intoxication phases. Changes in cognitive capacity 
or increased psychopathology risk (e.g., anxiety or psychosis) 
could also impact the spiritual identity and practice of a person, 
and thereby result in long-term spiritual consequences (i.e., 
through reducing capacity for connecting with Allah), thereby 
depriving a person of spiritual fulfillment long after the use of 
the drugs or alcohol. 
Lastly, the relationship between substance use is also known 
to be bi-directional in that spirituality can serve as a protective 
factor against substance use. As an example, past year alcohol 
use was found to be lower among students with higher religios-
ity.47 Furthermore, living in a community with more Muslims, 
and having few people drinking in their social network were ad-
ditional protective factors.48 Conversely, Muslim immigrants in 
Germany who scored high for problem drinking were most like-
ly to report not being religious.49 Even in the broader popula-
tion, religiosity has been shown to be a protective factor against 
alcohol and drug use.50 Some of the most popular recovery 
programs (e.g., Alcoholics Anonymous) also attempt to leverage 
this relationship to foster successful abstinence. Considering 
the impact of peers on substance use in adolescence, combined 
with the protective effects of religiosity, this statement of the 
Prophet صلى الله عليه وسلم becomes an important reminder in this context and 
a necessary part of these conversations: 
The Prophet صلى الله عليه وسلم said: A man follows the religion of his close 
friend; so each one should consider whom he makes his close 
friend.51 
Relatedly, adolescents’ religious beliefs and behavior are signifi-
cantly influenced by those of their friends: youth with religious 
friends are more likely to be religious (i.e., attend services, rate 
the importance of religion higher) than youth with non-reli-
gious friends.52 Conversely, lower peer religiosity increases 
likelihood of substance use amongst adolescents.53 While it 
might be difficult to disentangle the causal factors in the rela-
tionship between religiosity and substance use, the bidirection-
al relationship as well as strength of these associations make 
this an important point of discussion in the context of substance 
use and adolescents. 

Prohibition and contextualization
This is the most important step of these conversations when dis-
cussing drug and alcohol use in adolescence. Just as the earlier 

steps built up to this prohibition in the Qur’an, the discussion of 
prohibition requires preparation for it to have maximal uptake. 
If the youth understand the physical and spiritual consequences 
of substance use, as well as the abundance of blessings of Allah 
upon them, they will be more receptive to the prohibition. Just 
as important as the prohibition is the fact that Allah (SWT) plac-
es it in the context of other common practices of the time such 
as gambling and drawing lots for decisions, as well as describing 
the harm associated with them. 
This point is especially important in the context of legalization 
or decriminalization of substance use. Even though all the prac-
tices mentioned in the āyah were societally accepted at the 
time of revelation, Allah (SWT) still points to the harms asso-
ciated with these practices, and commands abstinence. This is 
important to communicate to kids that even though a drug may 
have been legalized in our society, its legal status in the eyes of 
Allah (SWT) does not change. This question often arises in rela-
tion to cannabis legalization, but cannabis does not differ in that 
regard from other societally legal substances like alcohol and 
tobacco, that are still impermissible Islamically. Furthermore, 
this verse also brings up the impacts on society associated with 
these impermissible actions. This becomes abundantly clear 
when we view the costs of substance use in society estimated 
at being almost 750 billion US dollars per year when consider-
ing lost productivity and health care costs.55 Beyond the eco-
nomic costs, it is estimated that substance use beyond age 15 
costs men approximately 1.4 years and women 0.7 years when 
it comes to life expectancy.56 Specifically, 45 percent of all traf-
fic fatalities are alcohol-related, and estimates suggest that 18 
percent of 16-20 year old drivers drive under the influence of 
alcohol.57
It is also important for us to establish broader definitions of 
what falls under the “khamr” (intoxicant) category for Muslims 
at large. Interestingly, when looking at trends of substance use 
in immigrant populations in Europe, while Muslim immigrants 
usually show lower prevalence of alcohol drinking, this was not 
the case for tobacco and illicit drug use, further signifying that 
singling out alcohol in our talks with youth may be inadvertently 
contributing to the use of other substances.58 Moreover, focus-
ing on the importance of minimizing the harms associated with 
drug and alcohol use would also impact drug use habits that are 
more common in the Muslim world compared to the rest of the 
global population such as cigarette smoking.59 Especially with 
cigarette smoking, it is important to ensure early prevention as 
it remains the single largest preventable cause of death world-
wide: the Islamic maxim “harm must be eliminated” supports 
this preventative approach and warrants community-wide dis-
cussions related to the high prevalence of this behavior in our 
community.
The second āyah above (i.e., Satan’s plan is to stir up hostility and 
hatred between you with intoxicants) emphasizes the impor-
tance of social connectivity and prevention of hostility between 
Muslims. Importantly, the most effective programs in prevent-
ing adolescent substance use based on existing evidence are 
those that promote life skills training and build social resistance 
skills in adolescents;60 these skills are important in the context 
of peer influence being a major motivator behind initiation of 
substance use by adolescents.61 Related to the earlier point 
around the protective effects of religiosity, here the emphasis 
on community building in the ayah further reinforces the im-
portance of building stronger communities and equipping our 
youth with important social skills and agency as members of the 
community. Workshops and psycho-educational programming 
like the one organized and designed by Dr. Ahmed Hassan62 
combined with community building exercises would be benefi-
cial to be adapted for use with adolescent populations.

Drug use and religion
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The convert has asked to remain anony-
mous for her own reasons. I will call her 
“Iman” for although she is a new Muslim 
she has a faith that comes to many people 
only after countless hours of study and re-
flection. Her discovery and belief in Islam 
has come through such an unusual channel 
that its’ purity and innocence alone is re-
freshing.
Iman was born in Italy and migrated with 
her parents to Canada when she was small. 
She was educated in Roman Catholic pa-
rochial schools equipped with nuns and 
priests and the daily lessons in catechism. 
She says that they spoke endlessly of their 
homeland and without the intention, in-
stilled in Iman a yearning to see Italy.
When she finished her university she went 
for a vacation to Italy and found it more 
lovely than she had imagined. She had 
found her passion in life and after much 
contemplation, she made the move and 
lived there for six years.
She was never the materialistic type but 
more on the intellectual side and spent all 
her free time at museums and art galleries 
and Italian operas. She says quite anima-
tedly, if one wants to enjoy life, then Italy is 
the place to go.
In Italy, she met a Jordanian man and mar-
ried him, moving immediately to Jordan. 
The fact that he was Arabic-speaking and 
Muslim did not daunt her and she never 
gave it any other thought. She disliked hav-
ing to leave Italy and felt homesick in the 
beginning. She was shocked by the Muslim 
way of dress and felt compassion for the 
covered women. She saw her mother-in-
law wake at Fajr for prayer and made up her 
mind that it was definitely not the religion 
for her.

Iman always believed in God but was not a 
practising Christian. She had friends of both 
faiths in Jordan and she noticed some prej-
udice from the Christian Arabs towards the 
Muslims and thought perhaps because the 
Christians are a minority they felt threat-
ened. She was dismayed when a Christian 
friend in Jordan who wanted to be Muslim 
had to run away from home to do so. Her 
family had warned her against it; there was 
nothing else she could do.

She came to Saudi Arabia with her husband 
and, as happens to many women, she found 
herself with lots of time on her hands and 
spent it reflecting about what life means 
and the direction hers was taking. Being 
away from the mundane things forced her 
to re-evaluate her life. She recalled many 
happenings from Jordan and began to think 
about Islam.

Iman never contemplated becoming Mus-
lim until her son began school. She wanted 
to know what it was he was learning and 
how she might be able to help him in his 
studies. She thought that she should at 
least know what he expected of her. Her 
son is extremely intuitive and sensitive 
and she could tell that he was concerned 
about the souls of his parents. His father 
was not in the habit of taking him to the 
mosque but when he was in first grade he 
asked to go. This made a big impression on 
her coming from someone so young. She 
thought, could it be he knows something 
that I don’t?

A Muslim friend gave her a book about Is-
lam entitled Islam in Focus. She says she 
almost became convinced just from the 
introduction of the book. From her contin-
ued reading she found answers to Roman 
Catholic doctrines she had questioned long 
ago. For instance, how could it be that, if a 
child died before he was baptised that 
he would not go to heaven but instead 
stay in limbo. She learned that Islam 
teaches no form of original sin. She 
also learned about Jesus in Islam. This 
was a big factor in that before con-
verting she felt she would be turning 
her back on everything she had been 
taught; that he was God made man 
and had died for our sins on the cross. 
“And when it is recited to them, they 
say; ‘We believe therein, for it is the 
truth from our Lord: indeed we have 
been Muslims (bowing to Allah’s will) 
from before this’”. (Quran 28:53)

Looking back she realises how ridicu-
lous it was. She understands that God 
does not make mistakes. He has sent 
us thousands of Prophets and now 
suddenly he comes to earth in the 
form of a man to convince mankind. 
No, the Prophets were all men, cho-
sen for a specific purpose. She under-
stands that man has included these 
items in the religion and they are not 
from God.

When some of her Christian friends learned 
of her intention to convert they disap-
peared from her life instantly. She finds it 
difficult to comprehend that they are not 
interested in finding out the truth and she 
is sure they have the same doubts that she 
had. People all over the world who had nev-
er heard of Islam before are becoming Mus-
lim and the people who have been raised in 
Muslim countries deny the truth of Islam. 
Its incredible!

She was worried that she would not be 
able to pray five times a day. Coming from 
a Christian background it certainly seemed 
in-surmountable but she said it was so easy 
to do and she began to look forward to the 
next prayer time. Now she finds herself 
completely absorbed when she prays and 
is at peace and quite content that she has 
made the right choice.

She often thinks about her six years in Italy 
being wasted, in that she could have spent 
that time learning about Islam. It is strange 
to think that she was once so happy there, 
enjoying all that life could offer. She says 
alhamdulillah over and over for the gift of 
Islam.

“By no means shall ye attain righteousness 
unless ye give (freely) of that which ye love: 
and whatever ye give, Allah knoweth it 
well.” (Quran 3:92)

مـــــــاه نامـــــــۀ
تربيـــــــــــــــتي
علمـــــــــــــــي
 و دينــــــــــــــي
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